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Skripsi ini membahas padanan kata dalam Bahasa Indonesia untuk kata 

keterangan yang menunjukkan ingkaran atau sangkalan, yaitu “bie” dan “buyao” . 

Penelitian yang dilakukan pada skripsi ini bersifat deskriptif. Dari hasil penelitian 

tersebut dapat diketahui padanan kata “bie” dan “buyao” di dalam Bahasa 

Indonesia. Selain itu, dapat pula diketahui mengenai aturan – aturan penerjemahan 

“bie” dan “buyao” ke dalam Bahasa Indonesia berdasarkan penggunaannya di 

dalam kalimat. Penyusunan skripsi diharapkan dapat membantu para pelajar 

Bahasa Mandarin khususnya di Universitas Kristen Maranatha agar dapat 

memahami kata “bie” dan “buyao” dengan baik.  
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Kata keterangan , “bie” ,”buyao” , padanan kata, aturan penerjemahan. 
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This thesis discusses about the rules of translation of the negative adverb, “bie” 

and “buyao” from Indonesian language to Mandarin.  Research conducted is 

descriptive. The data used in the form of sentences containing an adverb “bie” and 

“buyao”. The purpose of this research is to give the information about the 

equivalent word and the rules of translation of the negative adverb, “bie” and 

“buyao” from Indonesian language to Mandarin for the Mandarin’s learner, 

especially at Maranatha Christian University. 
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